SNACKS
v X =]
L &)

‘5'00-14‘3"

Room Service

Couvert Octant Evora

Pdoalentejano e de bolota, manteiga, azeitonas
Paté caseiro, piso de coentros

Bread, butter, homemade pdté, local olives, coriander mash
6

Petiscos | To start

Carne de alguidar de porco alentejano
Traditional Alentejo’s pork tenderloin
13

Pica pau de novilho
Veal ‘pica-pau’
15

Tomatada de chourigo com batata frita e ovo frito
Chorizo, tomato sauce with fries and fried egg
16

Croquetes de farinheira preta, compota de cebola roxa
Portuguese smoked sausage croquette

with purple onion jam

8

Salada de polvo em gaspacho
Octopus salad in gazpacho
13

A Vegetariano - Vegetarian

o Vegano - Vegan
#f Para partilhar - For sharing

Taxa de entrega 10€ | Delivery Service 10€

CCEANE

Evora

Bacalhau albardado com molho de poejo
Paned cured cod whit pennyroyal sauce
12

Mexilhdo em tomatada
Mussels in tomato
15

Pataniscas de abébora
Pumpkin tempura
14

Téabua de Fumados paio do lombo, cachaco, toucinho e
presa fumada “Lobinhos”

Alentejo smoked meat selection “Lobinhos”

18

Té&bua de presunto alentejano
Alentejo’s smoked ham
18

Tébua de queijos do Gongalo e da Joana
“merendeira, cabra com poejos, amanteigado”
Alentejo’s cheese selection from “Gongalo and Joana™

Ewe’s, goat with pennyroyal and buttery cheeses

12

Sopas | Traditional Soups

Creme de legumes da nossa horta
Vegetable cream soup
8V

Gaspacho deuva
Grape Gazpacho
7

Taxa de entrega 10€ | Delivery Service 10€



Saladas | Salads

Tomate com presunto alentejano
Tomato and smoked ham salad
9

Meia desfeita de bacalhau com grao
Codfish, chickpea salad
10

Batata e ervas frescas, atum fresco
Potato, fresh herbs and tuna
16

Melancia com Atabefe, cebola roxa e frutos secos
“Atabefe”, watermelon, purple onion, dry fruits
16

SANDWICHS

Club sandwich

Frango, bacon, queijo, flambre, ovo estrelado, alface
tomate, maionese em pao alentejano.

Chicken, bacon, cheese, ham, fried egg, lettuce, tomato,
mayonnaise on Alentejo bread

14

Hamburger A Terra*

Queijo da ilha, agrido, cebolada com tomate cherry,
pickle de pepino e maionese de alho

Ilha cheese, watercress, onion with tomato, cucumber
pickle and garlic mayonnaise

20

A nossa Bifana*

Bifana no pdo com ovo estrelado, agriao,
maionese de alho e coentros

“Bifana” pork sandwich with fried egg, watercress,
Garlic and coriander mayonnaise

12

Sandwich de Beringela frita
Fried eggplant sandwich

2%

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida,
incluindo o couvert, poderd ser cobrado se néo for solicitado
pelo cliente ou por este for inutilizado
Os pregos indicados sdo em Euros. IVA incluido. Alguns dos
alimentos expostos e fornecidos podem conter alergénios. Para
mais informag&es agradecemos que solicite a lista de
ingredientes. Livro de reclamagdes disponivel.

The prices above are in Euros. VAT included. Some of the
exposed and provided food may contain allergens. For more
information, please request the ingredients list. Complaints
book available.

Principais | Main Courses

Bife, batata frita, presunto e ovo com molho de Porto
Sirloin steak with fries, egg, smoked ham, Port wine sauce
24

Frango corado com arroz de forno
Roasted chicken with oven cooked rice
22

Peixe do dia com legumes assados
Today's catch, grilled vegetables
21

Vegetariano

ABrazdealgas

Seaweed “a Brdz”
6%

Vegan

Assado delegumes com quinoa
Roasted vegetables with quinoa

5%

Beringela assada com molho de tomate
Roasted eggplant with tomato sauce
3%

Sobremesas / Desserts

Farofias comleite creme de alfazema
“Fardfias™ with lavender custerd cream
9

Mousse de chocolate
Chocolate Mousse
7

Sericaio com figo em calda
Alentejo spong cake with fig cofit
8

Leite creme de améndoa
Almond Brillliée
9 1]

Sopa Dourada — Pao de L6 com creme de ovo e améndoa

Golden Soup, sponge cake, almond and egg cream

8

“O nosso café tem certificado de sustentabilidade
Rainforest Alliance”

“Our coffee is certified by the Rainforest Alliance”
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Room Service

Couvert Octant Evora Saladas | Salads

Padoalentejano e de bolota, manteiga, azeitonas Tomate, queijo fresco e presunto alentejano
Paté caseiro, piso de coentros Tomato, fresh cheese and smoked ham salad
Bread, butter, homemade pdté, local olives, coriander mash 9

6

Meia desfeita de bacalhau com grao
Codfish, chickpea salad
Petiscos | To start 10
Batata, maionese de ervas frescas, atum fresco
Potato, fresh herbs maio and fresh tuna
16

Carne de alguidar de porco alentejano
Traditional Alentejo’s pork tenderloin
13

Melancia com Atabefe, cebola roxa e frutos secos

Pica I‘)a.u de “O}’“ho “Atabefe”, watermelon, purple onion, dry fruits
Veal ‘pica-pau 16

15

Tomatada de chourigo com batata frita e ovo frito
Chorizo, tomato sauce with fries and fried egg
16 Acordas e Sopas | Traditional Soups

Croquetes de farinheira preta, compota de cebola roxa

Acorda debacalhau
Portuguese smoked sausage croquette Traditional Codfish soup
with purple onion jam 19
8
Salada de polvo com gaspacho gjfizi;tf;;;z(zzgos
Octopus salad with gazpacho ;%

13

Sopa de tomate alentejano, ovo e capelinhas

Bacalhau albardado com molho de poejo
Tomato soup, egg and Portuguese sausages

Paned cured cod whit pennyroyal sauce

12 8

Mexilhdo em tomatada ;}as;a.cho Zde tomathe N uy:s

Mussels in tomato sauce raditional Gazpacho with grapes
7

15

Pataniscas de abébora \;Vegetariano " Vegetarian

Pumpkin tempura Vegano - Vegan

14V # Para partilhar - For sharing

Taxa de entrega 10€ | Delivery Service 10€



Queijos e Enchidos

Cheeses and Dry-cured Sausages

Té&bua de Fumados paio do lombo, cachago, toucinho e
presa fumada “Lobinhos”

Alentejo smoked meat selection “Lobinhos”

18

Téabua de presunto alentejano
Alentejo’s smoked ham
18

Téabua de queijos do Gongalo e daJoana
“merendeira, cabra com poejos, amanteigado”
Alentejo’s cheese selection from “Gongalo and Joana™
Ewe’s, goat with pennyroyal and buttery cheeses

12

Peixe | Fish

Bacalhau dourado a pousada de Santa Luzia
Shredded salted codfish with onions, garlic,
Thin fried potatoes and scrambled eggs

21

Arroz de polvo
Octopus rice
22

Carne | Meat
Carne de porco a alentejana com berbigdo

Regional pork tenderloin with cockle
25

Frango corado com arroz de forno
Roasted chicken with oven rice
22

Arroz de pato receita de Olleboma “1916”
Roasted duck with oven rice Olleboma recipe from 1916
22

Vegetariano
Couve-flor assada, molho holandés e arroz de legumes

Roasted cauliflower, hollandaise sauce and vegetable rice
YA

ABrazdealgas
Seaweed “a Brdz”
16V

Tomatada com batata e ovo frito
Tomato and peppers sauce with potatoes and fried egg
16 ¥

Vegan

Assado de legumes com quinoa
Roasted vegetables with quinoa

Nagrelha | From the grill

Do porco alentejano | From the iberian pork
Presa | Loin 21

Secretos | Strips 19

Entrecosto | Ribs 16

Do novilho | From the veal
Lombo | tenderloin 31

T-Bone 37

Tomahawk 1kg 72 i

Do borrego | From the lamb
Costeletas | Lamb chops 25
Picanha | Lamb ramp 25

Do mar | From the sea
Peixe do dia | Today’s catch 22
Camardo Tigre | Tiger shrimp 26

Surf and Turf i

Tomahawk e dois camardes tigre
Tomahawk and two tiger shrimps
115

Guarnicoes | Side dishes
lincluida nos pratos da grelha | lincluded on dishes from the grill

Batata assada com alecrim
Roasted Potatoes with Rosemary

Batata frita
French fries

Legumes assados
Roasted vegetables

Arroz de coentros
Coriander Rice

Arroz de ervilhas
Peas rice

Arroz de tomate
Tomato rice

Migas de espargos
Asparagus bread crumbs

Migas de coentros
Coriander bread crumbs

Salada fresca de alface e ervas
Fresh lettuce and herb salad
4

“O nosso café tem certificado de sustentabilidade Rainforest
Alliance”

“Our coffee is certified by the Rainforest Alliance”
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OS NOSSOS APERITIVOS
Our Aperitifs
Aperol Stritz 12
Aperol, espumante, 4gua com gas
Aperol, sparkling wine, soda water

Appletini 12
42 Below vodka, maca verde, lima, limao

42below vodka, green apple. Lime, lemon

Moscow Mule # 12
42 Below vodka, ginger beer, sumo de limao

42 Below vodka, ginger bee, lemon juice

Negroni 12
Bombay gin, vermute doce, campari

Bombay gin, sweet vermouth, campari

French 75
Bombay gin, espumante, liméo
Bombay gin, sparkling wine, lemon

12

Last Word# 12
Bonbay gin, green Chartreuse, licor de cereja, lima
Bombay gin, green chartreuse, maraschino liqueur,
lime

Porto ténico 12
Vinho do Porto branco seco, 4gua tdénica

Dry white port wine, tonic water

Hugo Spritz# 12

Licor de sabuquiero, espumante, agua com gas
Elderflower liqueur, sparkling wine, soda water

Pimm’s Cup# 12
Pimm’s N€1, Sprite
3 . . .
0 Recomendagio do Bartender / Bartender Recommendation

1r Para Partilhar / For Sharing

OS NOSSOS REFRESCANTES
Our Refreshing Cocktails

Mojito 12
Rum Bacardi, horteld, lima, 4gua com gas
Bacardi Rum, mint, lime, soda water

Mint Market Juple 12
Bourbon, green chartreuse, pepino, hortelda

Bourbon, green chartreuse, cucumber, mint

Margarita#
Cazadores Tequila, licor laranja, sumo lima
Cazadores Tequila, orange liqueur, lime juice

12

Caipirinha 12
Cacahaga, lima

Cachacga, lime

Hemingway Special
Rum Bacardi, licor de cereja, toranja, lima
Bacardi Rum, Maraschino liqueur, grapefruit, lime

12

Very Martini # 12
42 Below, horteld, framboesas, lima, espumante
42 Below, mint, raspberries, lime, sparkling wine

Four Aces 12
42 Below vodka, uvas, mangericéo, gengibre, lima
42 Below vodka, grapes, basil, ginger, lime

AS NOSSAS SANGRIAS

Our Sangrias

Espumante | Sparkling wine 25
Branca | White 20
Tinta | Red 20
Rosé | Rosé 20
Cidra | Cider 20
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OS NOSSOS JARROS 1L - PUNCH “'
Our Signature Cocktails

Garden Elixir Punch 11¢
Grey Goose vodka, pepino, coentros, sabugueiro, limao, 4gua com gas
Grey Goose vodka, cucumber, celery, coriander, elderberry, lemon, soda
30

Pineapple Pale Ale 11
Whiskey Dewar’s 12 anos, ché preto, ananés, alecrim, cerveja americana pale ale
Dewar's Whiskey 12 years old, black tea, pineapple, rosemary, American beer pale ale
30

Elixir Spritzer 11#
Bombay Sapphire gin, licor Beirdo, green charteuse, lucia lima, limao, 4gua ténica
Bombay Sapphire gin, Beirdo liqueur, green chartreuse, Verbena, lemon, tonic water
30

OS NOSSOS MOCKTAILS
Our MOCKTAILS

Pleno Octant
Laranja, lima, camomila, groselha, 4gua toénica
Orange, lime, camomille, grenadine, tonic water
12

Mojito Alentejano
Hortela, maga, 4gua com gas
Mint, apple, soda water
10

Evora Sunset
Laranja, ananas, maca, groselha

Orange, lime, chamomille, grenadine, tonic Water
10

Alentejo Club¥
Gin sem Alcool, framboesa,limio,espuma vegan

Alcohol-free gin, raspberry, lemon, vegan foam
12

Degustacéo local 9cl
Local Flight - 9cl
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OS NOSSOS COCKTAILS DE ASSINATURA
Our Signature Cocktails

Sugestdo do Barman

Bartender’s Suggestion
12

Sericaia Sessacion#
CR&F Reserva, canela, liméo, ameixa

Brandy, cinnamon, lemon, plum
13

Nutty Monkey
Whiskey Dewar’s 12 Anos, amendoim, banana, chocolate
Dewar’s 12y Whiskey, peanuts, banana, chocolate
14

Tomato Solstice#
Tequila Cazadores, tomate, morango, baunilha, cha verde
Cazadores blanco Tequila, tomato, strawberry, vanilla, green tea
15

Forest Essence Elixir
Aguardente vinica, cogumelos Trompeta negra, nozes, vermute seco

Brandy, black Trumpet mushroom, walnuts, dry vermouth
15

Spice & Star
Rum Bacardi spiced, vodka, espargos, estrela de anis, pessego

Bacardi spiced rum, vodcka, asparagus, star anise, peach
14

Pickled Piglet Martini#
Gin Bombay Sapphire Premier Cru, Vodka vanilla, agua de pickle kunquat, toranja, lucia lima

Bombay Sapphire Premier Cru, vodka vanilla, kumquatpeckle water, grapefruit, verbena
14
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Gin Whiskey
Bombay Sapphire 1 Dewar’s 12 Anos 15
Bombay Sapphire Premier Cru 16 Johnie Walker Black Label 12
Sharish 14 Jack Daniels 13
Bluwer 10 Bourbon Four Roses 10
Bica 15 Jameson 9
Black Pig 14 Cardhu12 Anos 19
The Foxtale Pink 12 The Balvenie 12 anos 20
Hendrick’s 17 Cutty Sark 9
G’Vine Nouison 19 Johnie Walker Gold Label 24
Gin Mare 20
Martim Millers 14 Aguardente | Brandy
Monkey 47 22
Fever Tree Indian + 3 Vinica Mavem Envelhecida 16
Remy Martin VSOP 17
Aguardente Bagaceira Monte da Bica 16
Vodka CR&F Reserva 10
Velha Antiquissima 19
Grey Goose 21 Martha’s Aguardente Vinica Velha 12
42 Below 10 Aguardente Bagaceira Velha Borba 9
Ciroc 16 Medronho 11
Belvedere 22

Vinhos Licorosos | Fortified Wines

Rum Tawny Reserva 9
Ruby Reserva 9
Bacardi Carta Blanca 10 10 Anos 12
Santa Teresa 1796 17 LBV 1
Kraken Black Spiced 14 20 Anos 25
Diplomatico Reserva 15 Colheita Tardia Ervideira 8
Mouchao Abafado 14
Moscatel de Settbal 9
Tequila
Cazadores Blanco 100% Blue Agave 12 5\\* Recomendaciio do Bartender / Bartender Recommendation
Cazadores Reposado 100% Blue Agave 12 > TR A T e e e

Patron Silver 100% Blue Agave 20 "“’ Para Partilhar / For Sharing



OS NOSSOS SMOOTHIES CERVEJAS E CIDRAS

Our Smoothies Beer and Ciders
Oreo Delight 6 Imperial / Draft 0.3cl 3
Bolacha Oreo, baunilha, leite Caneca /Pint 0.5cl 5
Oreo cookie, vanilla, milk Garrafa / Botle 0.33cl 4
Garrafa sem alcool/ botle no alcohol 0.33cl 4
Iced coffee 6 Somersby 0.33cl 4
Café, baunilha, leite Blond Ale 0.33cl / Craft beer 6
Coffee, vanilla, milk Pale Ale 0.33cl / Craft beer 6
Rubust Porter 0.33cl / Craft beer 6
Mad Merries 6 AGUAS
Framboesa, morango, amora Water
Raspberry, strawberry, blackberry
Jungle juice # 6 ;‘lsahl Still
Acai, manga, mirtilo, morango Earth water 0.5cl 3
Acat, mango, blueberry, strawberry ?.rt . water 1l 4
Vitalis 0.7cl 4
Veggie Twist# 6 Vitalis 3.75c¢l 4
Cenoura, espinafres, gengibre, maca, limao . .
c espinalres, geng ¢ Com Gas | Sparkling
arrot, spinach, ginger, apple, lemon
Pedras 0.75cl 4
Tropical Twist 6 Pedras 0.2cl 3
Papaya, manga, abacaxi Castello o 3
Papaya, mango, pineapple Pedras Limédo / Lemon 0.2cl 3
Pedras Framboesa / Raspberry 0.2cl 3
Sumos
Juices CAFETARIA
Coffee
Maga / Apple 4 gafe e;(gres;o Cecat 2
Ananas /Pineapple 4 e:f:a emla ; 0/ Decafe it milk 2
Maracuja / Passion fruit 4 ga elcogl e;)l;e/ coffee with mi 3
Naturais / Natural 5 uplo /_ oubie 3
Limonada / Lemonade 5 C?l?l.lc?n? infusi 4
Iced tea Caseiro / Momemade Iced Tea 5 Cha infusdo/ Tea infusion 4
Chocolate quente / Hot chocolate 3
. Leite / Milk 3
Refrigerantes /
Softdrinks
“O nosso café tem certificado de sustentabilidade
Coca- cola 3 Rainforest Alliance”.
Coca- cola Zero 3
Nestea Limao 3 “OI:; Fof{ee has a Rainforest Alliance sustainability
certificate.
Nestea Pess_ego 3 Nenhum prato, produto alimentar ou bebida,
Fanta Laranja 3 incluindo o couvert, poderd ser cobrado se ndo for solicitado pelo
Sprite 3 cliente ou por este for inutilizado
Ginger Ale 5 Os pregos indicados sdo em Euros. IVA incluido. Alguns dos
. alimentos expostos e fornecidos podem conter alergénios. Para
Tonica Fever Tree 5

mais informagdes agradecemos que solicite alista de ingredientes.
Livro de reclamagdes disponivel.
The prices above are in Euros. VAT included. Some of the exposed
and provided food may contain allergens. For more information,
please request the ingredients list. Complaints book available.



